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OpICHOC

» Greeklish €ival n napactaon TNG EAANVIKNG
yvpa@nc Ue AAaTivika ypauuaTta oto nepifailiov
TWV «KVEWV TEXVOAOYIWV>.

FAWOCOQ ¢ 0PI ¢mmmmmm Greeklish

» Aev guvdeeTal e ppaykoxiwTika (Xiog, 18. al.),
ppaykoAeBavTivika (AgBavTivol TNG ZPpupvng) N
AAAEC 1I0TOPIKEC HOPPEC XPONC TOU AATIVIKOU
aAgapnTou.

» Alypagia (digraphia)



«IoTopia»

H ioTopia Twv greeklish. H «Epw@iAn» piAouce... greeklish. Ti eival Ta
DpayKoXILWTIKA;

MpooTédnee amo 24grammata

EPO® I AH | 24grammata.com/ igTopia Tng AoyoTegviag
MOTHALA TOV ADHIET A TOT
e Bipiesn, Brol,
FEQPTTIOT XOPTATZH Tr¢ Bikug Xapioomothou

oy EFHTIROY

b 1

Bva amd 1a mpuTa sAAnvikd Ksipeva ypapp sva ge AaTiviko U ¥apakThpae sival autd Tou
Mewpyiow XopTdran. Me pia TpakTikn Tou aKdun owg va... Bon8d — ka &1 va TAGTTE — TN
yAw oo,

Mira cachi chie adidhichi, tiragnismeni miral pia pathi apo ton Erota, pies prichies dhen
epira?... Sti dohudepsi chie ci caimus micri perrisa ebical o agapis ola ta caca chie

H POMEHNEKH

D\nvrag,
®ONHTIKH : -
rPADH BnAapag k.a.: |
armAornoilnon =
eAANVIKNC

ypadng | geeeide

7SR




ZxnHarta HETaypagpng

» Diefthinsi, diey8ynsh, dieuthinsi, dieu8unsu,

dief8hnsh ...
. "Greeklish’ transliteration
Greek phonemic | ISO/ELOT phonetic orthographic
grapheme‘ value standard keyboard-based visual
n /i/ i i h n
v /1/ y i y u
€1, OL /1/ el, ol i el, ol ei, oi
@ /o/ 0 ) \ W
ov /u/ ou u oy ou
P /v/ \Y \% b b
S /th/ th th u 8,0,9
& /ks/ X X j 3
X /x/ ch ch, h X X




MNapadeiypara

Ta latinoellinika, gnwsta ws Greeklish, ekanan
tin emfanish tous sta telh ths dekaetias tou
1960 me tis prwtes apopeires na graftei |
ellinikh sto diadyktio, pithanon metaksy ellinwn
foititwn kai kathigitwn se Panepistimia twn
Inwmenwn Politeiwn, sto Apranet, to diktyo

Ilektronikwn ypologistwn pou proigithike tou
Internet.

H Sygklhtos sthn ar. [000/000] synedriash ths, apofasise na sas parakalesei na
enhmerwsete ta melh DEP tou T'mhmatos sas oti, basei ths isxyousas nomo8esias, den
einal nomimh h ana8esh autodynamou didaktikou ergou se metaptyxiakous foithtes

'h yvpokatastash tous apo tous en logw foithtes sta didaktika tous ka8hkonta.”



ZUyKpouon NPoTUn®mvV




Focusing

» 2ZXNMATa

» 2TUA

» TOMIKEC VOPHEC

Transliteration styles in two groups

female linguists

male media professionals

A B C A B C
w 0 ) 0 W 0 W, O
| 1 1 1 h, 1 h,1 1
€L 1 el 1 el 1 el
v i i i y Y, i y
Y gh/y g gh g g
X kh / h ch ch/x X X X




IdsoAoyia

H Axadnuia ABnvav @poupog the yAwooag pag

H daxnovéis yia v yidooa
tijc Axadnpios Abypvov

Anuomiede o AkoAnUBg ¥wpic Kaupia repwor) T Kei-
pevo TG Ernomuou AiarnouEewe Tav 40 Axadnuairoy pac
i v repehpodpnan e EAANG yAdoong kol Tod
dAgpaBritow.

AIAKHPY=H

Téw TEhewTOD KRG EXEL Apxioel vd SkdNAGVETOL
i Taom va avTikaTacTadn 16 EAnvikd ahpainTo dnd
1O Agrivikg. "H Tdon auTr yivetal pavepn Kuplwe oé
KEipEva napaydueva dnd fiexktpovikols UNoloyioTéc
—HE XpRaTes KpaTikég UNnpeaies dkéun kai AE.|— o
kelpeva npobalhdpeva ano Ty mAsdpaon aihd Kal
MG OXETIKEG TIPOTPOTEC Edvioy  padloguovikmy
oraBpy. Elval yapaxmplotiks &mA npoomidfeia adT,
1 Oreia Bd karapdpn kaiplo MMypa Katd thHo Ein-
VIKTIC OKE

Kelpevo £

‘Edvikhg |

AwxovEls Axadnpoixmv
Yud o EMinvizo ahgapnro

“Avdoa kal dvénm”, xo-
pakmplouy capdvra "ElAn-
vec 'Arabnpaikoi, kdbe npo-
amafeim  AVTIKOTAOTAOEWS
ol EMVIKDD akpadniTtou
pé T AaTwakd. 'EE adoppfig
e TATEWS T) OTIoin Epdgavi-
TETON KOTA KOpOV OF Keipeva
nopayoeva ard NAEKTpovVE-
koUg OroloyiaTés Kol mpo-
Aaihdpeva Ane Tiv TRAsG-
paon, Tovidouv 4T “eival
AfavanTo va SexBolpE Mg
"EMANVEC TNV HETOpgiEon
™5 Ypapiig pag e mv Ka-
TEEYTIOT] MIOAADY P ATy
g, ol d&v Mépacay oTd
ok AhbdAnTo. kol ud

== EkoTparteia yia Ty Y\wooa ~

O Axodnuaikol pog £EE-
Swaav  Alknpuln, Tovifo-
vTac 8T “f mpoonalden aiT)
84 katappn kaipo Thifypa
KOTA THS EANVIKTC OREYNC
kai Ohov Ty TITUYEY Too
ERANvIKOD TIoMTIOHO0, Ahhd
kol iy v yével dvlpam-
OTiKGY oroudon”. Kal ko-
holv ToUc guvElAnveg v
AavTISpacoUY YIA TV TRoRpL-
Lo £Engdvion Taw aviepawv
alTiv ayediov”. v alT)
Aok pun pwnuovedeTal Té
yeyowde T Td véo almd “ou-
vovBUOAELLA"” ¥prolLomoLooy
Akdpn kai EAANVIKES KpaTi-
kfe lmmnoediee kal Novem-

KEije-

om0 40 akadnpaiKoUs

40 akaonuaikoi apuvoval tou EANVIKOU arpantou



Axkadnpia Anvwov , 2/01/2001 (1/4)

i

sww.academyofathens.gr/ecportal.asp?fid=1123&nt=18&lang=1

Tov TEAEUTAIO KAIPO €XEI apXioel va eKONAWVETAI Pia Taon va
avTikataotabei To EAANVIKO aApaBnTo ano To AaTiviko. H
TAON auTn YiveETal pavepn KUPIiWC O KEIJEVA Nnapayoueva
ano NAEKTPOVIKOUC UMOAOYIOTEC - UE XPNOTEC KPATIKEC
unnpeoiec akoun kai A.E.I. - o€ keipeva npoBaiAdoueva ano
TNV TNAEOPAOon aAAd Kal ano OXETIKEC NPOTPONEC EEVWV
padioPpwVIKwV oTabuwv. Eival xapaktnpioTiko OTI N
npoondaBeia auTn, n onoia 6a kaTtagepn Kaipio NANyHa karta
TNG EAANVIKNG OKEWNG KAl OAWV TWV ATUXWV TOU EAANVIKOU
NoAITIoMoU nou ekppadlovTal JE ypanTa Keiyeva, dAAa kail
TWV YEVEI avOpwNICTIKWV anoudwyv, ePpTACE PHEXPI V'
anaocXoAnon Tov Tuno Kal V' anoTeAEon AVTIKEIMEVO
EPWTNOEWV BOUAEUTWYV MpocC Tov Ynoupyo EBvikNc Maideiac
Kal OpnNOKEUNATWYV.



Axkadnpia Anvwv , 2/01/2001 (2/4)

H yAwooa pac n apxalotatn dAAd navra cuyxpovn Kai
(woa, auTn N YAwooa nou enNAOUTIOE OXI HOVO Tn AATIVIKA,
aAAd Kal TIC KUPIWTEPEC EVUPWNATKEG YAWOTEC, MOU E£XEI Kal
OnTIKA ouvdedNn appnkTa PYe To aA@aBnTo Tng, Osv €ival
duvaTo va unoaoThn MEIWoN ME TNV KaTapynon Tou ano €Uag
Toug idlouc. Eival adiavonTto va dexBoupe wc 'EAANvVEC TNV
HETAMPIEON TNG YPAPNC NAC PUE TNV KATAPYNON MOAAWV
YPAUMATWV TNG, Nou €V Nepaocav OoTo AATIVIKO aA@afnTo,
Kal JE TNV avTIKATAoTAGon TOUC ano aAAa unoTibeTal
NXNTIKWC NapanAnaoia ypauuaTda Tou.

'OTtav aAAol Aaoi, onwc n.X. FaAAol kar Ionavoi paxovral wg
onueEPa va d1aTnpnoouV HEXPI TN TEAEUTAIA TOUC AENTOUEPEIA
TOV TPOMO YPAPNG TWV KEIMEVWV TOUC JE TO OIKO TOUC
aApapnTo, edw, KUE TNV dikaloAoyia TnG dnbev d1EUKOAUVONC
LUAC oTNV Naykoouia €NiKoIvwvid, ENIXEIPEITAl N
avTiIKaTaoTaon Tou eAANVikou aAgapBnTou Twv 2.500 kal
NAEOV XPOVWV PE TO AATIVIKO.
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Axkadnpia Anvwv , 2/01/2001 (3/4)

Qc Aaoc, nou peoa ano To idlo aA@apnTo TNG YAwoodacg Tou
HETEOWOE TOV MNOAITIOPO GE OAO TWV KOOWO, €UEIC ol 'EAANVEC
dev eival duvaTtov napa va apvouueda va eyKaTaAEiWouue
TNV I0TOPIKN Kac ypadpn. 'Oxi HOvo yiaTi axpnoTeUETAl £va
ano Ta BePeAIaKa OTOIXEIQ TOU NOAITIGNOU PAg, anokoBovTdac
HAG ano TIC MEXPI ONHUEPA EKONAWOEIC TOU, AAAG Kdal YIATI
£TOl AYVOEITAl N oxeon aA@aBnTou kai YAwooag. Miag
YAWOOAC, Mou o TPONOG TNC ypanTng TN anodoaonc EUEIVE
avaAAoiwToC ni OAOKANPEC XIAIETIEC WG ONUEPQ.
OeswpoUdeavo olaaldakaiavonTn Kkabe
npoondBeia va avTikataotradn n eAANVIKN ypaen oTo AIKVO
TNG, EP' OO0V PAAIOTA O AAAEC XWPEC AVAANOYEC AMONEIPEC
METABOANC TOU TPOMNOU YPAPNC - OE UEPIKEC NEPINTWOEIC
NoAU duoxepeaTeEPNC TNC EAANVIKNG - MPOCEKPOUCAV OTNV
KaBoAIKN Kal opyIOHEVN avTidpacn TWV AWV TWV XWPWV
auTwyv.
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Akadnpia Anvev, 2/01/2001 (4/4)

'Onwc kal eni EveTwyv, 0Tav autoi ota gepn nou
Kuplapxouoav npoonddnoav va avTikaTaoTAooUV OTa
eAANVIKA KEIPJEVA TOUC EAANVIKOUC XAPAKTNPEC UE
AATIVIKOUC, €TO1 Kal TwPa 6a avrioTa®oUME, KAAWVTAC
OAouC TouC ouveAANnvec V' avTidpacouyv yia Tnv npoppila
e€a@avion TwV AViEpWV AUTWV OXEDIWV.

"='= """"""""""""""""""" ' . A & Exrtunwon 4 Eniorpogn
....................................... AwxnpuEn tov peAov g Akadnpiac evavriov kabe

i npoondBeaiag yia mv avnikaracraon Tou eAAnvikod aAgapiTou

% Appomsuparo anod 1o AaTviko

....................................... |:|2_-"|:ll_-"2|:||:|].

i BiBAioBrisen
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®oBia Tng «Aativonoinong»

8o «AarivorotnBei»

Ox1 Aativonoinon tng sEAANVIKAG ypapng

n YAWOOU oc;

mﬂ%ﬁﬂﬁm Kpotopara Aauivonoinong g £AANVIKAG yAwooag

THDNEG TOU EAApROD 0ApafiTan. ™y

ONT) U TR EXDOLE! Twpt B . P -

pvmpa Tou i 0 Svsespet i Kivduvog Aativonoinong Tou eMnvikou algafntou
Ol AGANATO! KATATTEANQYN...

H yAdbooa pac
Aativonoreitar!

To povoroviko ouaTnua nmpomounoc
rn¢g Aarivomoinanc Tnc yAwooac qu;!




Mnapmvi®oTng

«Aev gival anA\o epyaAeio n YAwaooa. Eival o noAITIopog
LUag, €ival n 1oTopia Pag, €ival n oKeEWn pag, €ivai n
vooTponia pag, €ival n TautoTnTa pac. MNMavw ano oAa n
YAwaooa eival a&ia». [...]

«Ta greeklish €ival o kaAuTepoc dpopoc ano&evwaonc ano
TNV €IKOvVa TNG Ae€NG. AUTO UMOPEI 01 VEOI avBpwnol va To
NANPWGooUV akpiBad. 'ExXoupne eAANVIKEC YPAUMATOOEIPEC KAl
unopoupe, a&lonoiwvTtac To AladiKTUO Kal Td NAEKTPOVIKA
LECQA, VA XPNOIUOMNOIOUUE TIC EAANVIKEC YPAUUATOOEIPEC
NouU €XOUV TO NPOTEPNHA va divouv TNV €Ikova Tng A€&ng,
TO oNnTIKO ivdaAua, Kal va Jag CUP@IAIWVOUV JE TNV

opBoypagia TNG AeENC KAl JE TN onuaacia Tne».
MrrapmmiviwTtnc: «O1 véol 8a TTAnpwoouv akpipd ta

greeklish»

Tov KivBUvo TNC «TToEEVIWTNCe amo TNV EIKOVA TWW EAANVIEWY AEEEWWY ETTITNPAVE O
kafmynthc Tne CAwoooroyiag
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WPUTOUXOC

oyl greeklish! nopaokohw. pao kaha povo eyw onalopa?:confused:

ATE 10 pRvupa cou [0y greeklish Traparkohw) km Ba o dnpomelow polc Bpw ToV
aTTopmTnTe ¥povo va To SMofaow Km va Gou oTravTiow aueca. Mepikéc popéc OTav To

H yvepn oag
Ovwopa (Amapaimo)
Email (Amapaimo)
Site, blog r Facebook profile

Mo pakohn oyohdore pe ehhnuiols Tedolg yopakampes, Oy greekdish

Mnv ypapere pe greekdish, npotipnoTe Tv eAAnvikn ypappartoosipd! MNa Toug NEpICOOTEPOUC ¥PATTEC N avAYVWan
UNVUPAT@V JE TETOIA Ypaipn sival apkeTa GUokoAn Kal akopn NEpoooTEpo KoupaaTikn. MoAksC popec pahioTa

Bewpeital npooBAnTikn. ZTIC pEpec pac dev undpyouyv npofAnuarta aoupBaToTnTac PE TRV EAANVIKN YpoupaToospa,
onwc nakaioTepa, onoTe n ypnon greeklish sivar adikaioAoynTn.




«'Ox1 Greeklish, napakaAw!»

PAAIO APBYAA - Greeklish No More ! Mévo EAAnvikda !

arviLAGR | @) Subscribe 2,463 videos ¥

ﬁ Mﬁ" i 24Il]5!2l]11

http://www.youtube.com/watch?v=fyUEDkgs2qc
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« AUTOVOMEG>» VS. «I1I0EOAOYIKEC>» NPOOCEYYIOEIC OTHV opBoypapia

» EpyaAeiaka enixeipnuaTa

» YIEPAOMION: TEXVIKA avaykaidTnTa, 15iwg yia
'EAANVEG TOU €EWTEPIKOU, EUKOAIQ

» AvTippnon: avayvwoiudtnTta, dev undpxel NAéov
avaykn Twv greeklish

» AIOONTIKA €niXeipnuaTa — TautoTnTa
» YNEPAOMION: oupPoAikn aia dnAwong Tou Mégou,
d1aPOPETIKOTNTA

» AVTIippNON: wia pop@n Kakomoinonc 1n¢ yAwooac,
dlaxpovikn ouvdeon YAwooacg kal aApaBnTou, €BVIKN
unepneaveia

den to kanw apo antidrash, apo synh8eia, h taxythta ... alla epeidh mou fainetai pio
computer-related. osoi asxolountai arketa xronia me tous H/Y 8a katalaboun ti ennow ...
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AlaBaorTe:

‘Greeklish’:

Transliteration Practice and Discourse in the
Context of Computer-Mediated Digraphia

Jannis Androutsopoulos

Greeklish and Greekness: Trends and Discourses of "Glocalness™

Dimitris Koutsogiannis
Department of Linguistics
Aristotle University of Thessaloniki

Bessie Mitsikopoulou

Department of Language and Linguistics, Faculty of English Studies
National and Kapodistrian University of Athens
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